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galéj'èpaja no j'an bin rèdzolyi in tsantin le viprê de Morlon. Oh la

krè irè po fermo pèjanta è po Iè parole l'avê trovâ na thyinthe a li.
Avui to chin moujâdè chon che bin rèdzolyi. Chin Iè na dzornâ
ke no fudrè rènovalâ chin tarda.

Joseph Oberson

CHALYETE A ETROUBLES

La demindze matin de l'a bénichon de perto, no j'éthan ouna
thyndzanna a no retrovâ i Gran Plyêthè, po ha chalyête. Le tin irè
galyâ gri, ma no j'iran ti dzolya.No j'an, fê ha korcha avui nouthrè
j'oto in pachin pè le Gran Chin Berna. Chu plyèthe, no j'an retrovâ
le prèjidan Reman, Francis Broda, è che n'épaja k'iran moda le
dechando. L'y avê achebin le chekrètéro Jean-Marc Oberson avui
cha fèna è chon bouébo, Iè tyin iran ja otyè pe matenè.

No j'an pachâ ouna fermo bàia dzornâ, to le mondo Iè jou kontin.
No j'an rè fê di konyechanthè permi Iè valijan. L'y a ja on kortéje,
di galéjè produkchyon è chuto le dichkour de Francis Broda ke l'a
inbryâ Iè j'armalyi po fourni. No j'an pâ jou fan ne chè. No chin
rèvinyè avui l'orâdzo è dèvan de no thythâ, no j'an bu on véro à

l'Echpèranthe yo no j'an bin chur rè tsantâ, dèvenâde tyè Lé
oublyâ de dro ke j'avan fê ouna vejata de chantyé, in alin le matin
a Martigny, ma no j'an rin rèchu de dzeton de prèjanthe. A l'an
kevin, on cherè pouthithre du très dèplye.

Joseph Oberson
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